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EN_If the privacy screen will be used in a strong wind area, we highly 
recommend you using four Hex-head Sleeve Anchors to fix the privacy 
screen on solid ground.
FR_Si le pare-vue doit être utilisé dans une zone exposée à des vents 
violents, nous vous recommandons vivement d'utiliser quatre chevilles 
à tête hexagonale pour le fixer sur un sol solide.
DE_Wenn der Sichtschutz in einem Gebiet mit starkem Wind 
verwendet wird, empfehlen wir dringend, vier Sechskant-Hülsenanker 
zu verwenden, um den Sichtschutz auf festem Boden zu befestigen.
ES_Si la pantalla de privacidad se va a utilizar en una zona con viento 
fuerte, le recomendamos encarecidamente que utilice cuatro anclajes 
de manguito con cabeza hexagonal para fijar la pantalla de privacidad 
a un suelo firme.
PT_Se a tela de privacidade for utilizada numa área com ventos fortes, 
recomendamos vivamente que utilize quatro buchas de cabeça 
sextavada para fixar a tela de privacidade em solo firme.
IT_Se lo schermo per la privacy verrà utilizzato in una zona soggetta a 
forti venti, consigliamo vivamente di utilizzare quattro tasselli a testa 
esagonale per fissare lo schermo su un terreno solido.

EN_Before assembling ,we recommend:
FR_Avant l'assemblage, nous vous recommandons :
DE_Vor dem Zusammenbau empfehlen wir:
ES_Antes del montaje, recomendamos:
PT_Antes da montagem, recomendamos:
IT_Prima del montaggio, consigliamo di:

EN_1 .Wear Gloves
FR_1 . De porter des gants.
DE_1. Tragen Sie Handschuhe.
ES_1. Utilizar guantes.
PT_1. Utilizar luvas
IT_1. Indossare guanti protettivi.

EN_2 . Ask for a Helping Hand
FR_2 . De demander de l'aide.
DE_2. Bitten Sie um Hilfe.
ES_2. Pedir ayuda.
PT_2. Pedir ajuda
IT_2. Chiedere aiuto a qualcuno.

EN_3 .Don't assemble the privacy screen on a Hard Surface.
FR_3 . De ne pas assembler le pare-vue sur une surface dure.
DE_3. Bauen Sie den Sichtschutz nicht auf einer harten Oberfläche zusammen.
ES_3. No montar la pantalla de privacidad sobre una superficie dura.
PT_3. Não montar a tela de privacidade numa superfície dura.
IT_3. Non montare lo schermo su una superficie dura.
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⑧

D
one

EN_Use Hex-head Sleeve Anchors to fix the privacy screen on solid ground if necessary.
FR_Si nécessaire, utilisez des chevilles à tête hexagonale pour fixer le pare-vue sur un 
sol solide.
DE_Verwenden Sie bei Bedarf Sechskant-Hülsenanker, um den Sichtschutz auf festem 
Boden zu befestigen.
ES_Utilice anclajes de manguito con cabeza hexagonal para fijar la pantalla de 
privacidad a un suelo firme si es necesario.
PT_Utilize buchas de cabeça sextavada para fixar a tela de privacidade em solo firme, 
se necessário.
IT_Se necessario, utilizzare tasselli a testa esagonale per fissare lo schermo su un 
terreno solido.

Strong wind/ 
Vent fort/ 
Starker Wind/ 
Viento fuerte/ 
Vento forte/ 
Vento forte
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